
AR-15 COUNTOURED TRIGGER GUARD POLYMER - HOGUE AR-15
CONTOURED TRIGGER GUARD POLYMER OD GREEN

AR-15/M-16 Trigger Guard Contour Polymer with Hardware. Available in Flat
Dark Earth, O.D. Green, and Black.

Attributes

Name: HOGUE AR-15 CONTOURED TRIGGER GUARD POLYMER OD GREEN
Manufacturer: HOGUE
Product no.: 408000174
Mfr. No.: 15098
Finish: O.D. Green
Make: AR-15
Delivery weight: 0.009kg
UPC: 743108150986

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x
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AR15 Konturierter Abzugsbügel Polymer
Sicherheitshinweise

Einführung
Danke, dass du den AR15 Konturierten Abzugsbügel Polymer von HOGUE gekauft hast. Diese Anleitung bietet
wichtige Sicherheitsinformationen, Installationsanweisungen und Nutzungshinweise, um eine sichere und effektive
Verwendung deines Produkts zu gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig durch, bevor du das Produkt
verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt für dein Waffenmodell (AR15/M16) geeignet ist.
Gehe immer verantwortungsbewusst mit Feuerwaffen um und halte dich an die geltenden Gesetze und
Vorschriften.
Halte den Bereich des Abzugsbügels sauber und frei von Hindernissen.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Bewahre das Produkt an einem sicheren Ort auf, fern von Kindern und unbefugten Benutzern.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und sorge für eine sichere Umgebung beim Umgang mit Feuerwaffen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Modifiziere oder ändere den Abzugsbügel in keiner Weise.
Stelle immer sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du den Abzugsbügel installierst oder anpasst.
Verwende nur die mit dem Produkt gelieferten Hardware für die Installation.
Vermeide die Verwendung des Produkts bei extremen Temperaturen oder in Umgebungen, die seine
Integrität beeinträchtigen könnten.
Wenn du nach der Installation ungewöhnliches Verhalten oder Leistungsprobleme mit deiner Feuerwaffe
bemerkst, stelle die Verwendung sofort ein und suche professionelle Hilfe.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installationsanweisungen

Werkzeuge sammeln: Stelle sicher, dass du die notwendigen Werkzeuge (Schraubendreher usw.) für die
Installation hast.
Feuerwaffe entladen: Beginne immer mit der entladenen Feuerwaffe, die in eine sichere Richtung zeigt.
Alten Abzugsbügel entfernen (falls zutreffend):

Schraube den vorhandenen Abzugsbügel vorsichtig von der Feuerwaffe ab.
Neuen Abzugsbügel ausrichten:

Positioniere den AR15 Konturierten Abzugsbügel über dem Abzugsbereich der Feuerwaffe.
Abzugsbügel sichern:

Verwende die bereitgestellte Hardware, um den Abzugsbügel sicher an der Feuerwaffe zu befestigen.
Stelle sicher, dass alle Schrauben richtig angezogen sind.

Endinspektion:
Überprüfe, ob der Abzugsbügel fest sitzt und den Abzug nicht behindert.

Nutzungsanweisungen

Stelle immer sicher, dass die Feuerwaffe in eine sichere Richtung zeigt, wenn du sie handhabst.
Überprüfe regelmäßig den Abzugsbügel auf Anzeichen von Beschädigung oder Lockerheit.
Reinige den Abzugsbügel nach Bedarf und befolge die Empfehlungen des Herstellers für Reinigungsmittel.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften.
Wenn das Produkt beschädigt oder nicht mehr benötigt wird, ziehe in Betracht, Materialien wo möglich zu
recyceln.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Haushaltsmüll, wenn es Komponenten enthält, die der Umwelt
schaden könnten.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für alle Anfragen oder Bedenken bezüglich der Sicherheit und Verwendung des AR15 Konturierten Abzugsbügels
Polymer, besuche bitte die Website des Herstellers oder kontaktiere deren KundenserviceAbteilung für
Unterstützung.

Danke, dass du diese Sicherheitshinweise befolgst. Deine Sicherheit und die Sicherheit der Menschen um dich
herum sind von größter Bedeutung. Nutze deinen AR15 Konturierten Abzugsbügel Polymer verantwortungsbewusst.
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AR15 Contoured Trigger Guard Polymer Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for purchasing the AR15 Contoured Trigger Guard Polymer from HOGUE. This guide provides essential
safety information, installation instructions, and usage precautions to ensure safe and effective operation of your
product. Please read this guide carefully before use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is suitable for your firearm model (AR15/M16).
Always handle firearms responsibly and in accordance with local laws and regulations.
Keep the trigger guard area clean and free from obstructions.
Inspect the product regularly for signs of wear or damage.
Store the product in a secure location, away from children and unauthorized users.
Be aware of your surroundings and ensure a safe environment when handling firearms.

Specific Safety Precautions for Use
Do not modify or alter the trigger guard in any way.
Always ensure that the firearm is unloaded before installing or adjusting the trigger guard.
Use only the hardware provided with the product for installation.
Avoid using the product in extreme temperatures or environments that may compromise its integrity.
If you notice any unusual behavior or performance issues with your firearm after installation, discontinue use
immediately and seek professional assistance.

Instructions for Installation and Usage

Installation Instructions

Gather Tools: Ensure you have the necessary tools (screwdriver, etc.) for installation.
Unload Firearm: Always start with the firearm unloaded and pointed in a safe direction.
Remove Old Trigger Guard (if applicable):

Unscrew and carefully remove the existing trigger guard from the firearm.
Align the New Trigger Guard:

Position the AR15 Contoured Trigger Guard over the trigger area of the firearm.
Secure the Trigger Guard:

Using the provided hardware, securely attach the trigger guard to the firearm.
Ensure that all screws are tightened properly.

Final Inspection:
Check that the trigger guard is firmly in place and does not obstruct the trigger operation.

Usage Instructions

Always ensure the firearm is pointed in a safe direction when handling.
Regularly check the trigger guard for any signs of damage or looseness.
Clean the trigger guard as needed, following manufacturer recommendations for cleaning materials.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
If the product is damaged or no longer needed, consider recycling materials where possible.
Do not dispose of the product in regular household waste if it contains components that may be harmful to the
environment.

Contact Information for Further Support



For any inquiries or concerns regarding the safety and use of the AR15 Contoured Trigger Guard Polymer, please
refer to the manufacturer's website or contact their customer service department for assistance.

Thank you for following these safety instructions. Your safety and the safety of those around you is of utmost
importance. Enjoy using your AR15 Contoured Trigger Guard Polymer responsibly.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para la Guardia
del Gatillo Contorneada de Polímero AR15

Introducción
Gracias por adquirir la Guardia del Gatillo Contorneada de Polímero AR15 de HOGUE. Esta guía proporciona
información esencial sobre la seguridad, instrucciones de instalación y precauciones de uso para asegurar un
funcionamiento seguro y efectivo de tu producto. Por favor, lee esta guía cuidadosamente antes de usarlo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto sea adecuado para tu modelo de arma (AR15/M16).
Siempre maneja las armas de fuego de manera responsable y de acuerdo con las leyes y regulaciones
locales.
Mantén el área del guardia del gatillo limpia y libre de obstrucciones.
Inspecciona regularmente el producto en busca de signos de desgaste o daño.
Almacena el producto en un lugar seguro, alejado de niños y usuarios no autorizados.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de que sea seguro al manejar armas de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No modifiques ni alteres el guardia del gatillo de ninguna manera.
Siempre asegúrate de que el arma esté descargada antes de instalar o ajustar el guardia del gatillo.
Usa únicamente el hardware proporcionado con el producto para la instalación.
Evita usar el producto en temperaturas extremas o en entornos que puedan comprometer su integridad.
Si notas algún comportamiento inusual o problemas de rendimiento con tu arma después de la instalación,
interrumpe el uso de inmediato y busca asistencia profesional.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instrucciones de Instalación

Reúne las Herramientas: Asegúrate de tener las herramientas necesarias (destornillador, etc.) para la
instalación.
Descarga el Arma: Siempre comienza con el arma descargada y apuntando en una dirección segura.
Retira el Guardián del Gatillo Viejo (si aplica):

Desenrosca y retira cuidadosamente el guardia del gatillo existente del arma.
Alinea el Nuevo Guardián del Gatillo:

Coloca la Guardia del Gatillo Contorneada AR15 sobre el área del gatillo del arma.
Asegura el Guardia del Gatillo:

Usando el hardware proporcionado, fija de manera segura el guardia del gatillo al arma.
Asegúrate de que todos los tornillos estén bien apretados.

Inspección Final:
Verifica que el guardia del gatillo esté firmemente en su lugar y no obstruya el funcionamiento del
gatillo.

Instrucciones de Uso

Siempre asegúrate de que el arma esté apuntando en una dirección segura al manejarla.
Revisa regularmente el guardia del gatillo en busca de signos de daño o aflojamiento.
Limpia el guardia del gatillo según sea necesario, siguiendo las recomendaciones del fabricante sobre los
materiales de limpieza.

Instrucciones de Eliminación



Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales.
Si el producto está dañado o ya no es necesario, considera reciclar los materiales cuando sea posible.
No deseches el producto en la basura doméstica regular si contiene componentes que puedan ser dañinos
para el medio ambiente.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud relacionada con la seguridad y el uso de la Guardia del Gatillo Contorneada de
Polímero AR15, consulta el sitio web del fabricante o contacta a su departamento de servicio al cliente para obtener
asistencia.

Gracias por seguir estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad y la de quienes te rodean es de suma
importancia. Disfruta usando tu Guardia del Gatillo Contorneada de Polímero AR15 de manera responsable.
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Guide de sécurité pour la Garde de Détente Contour
en Polymère AR15

Introduction
Merci d'avoir acheté la Garde de Détente Contour en Polymère AR15 de HOGUE. Ce guide fournit des informations
essentielles sur la sécurité, des instructions d'installation et des précautions d'utilisation pour garantir un
fonctionnement sûr et efficace de votre produit. Veuillez lire attentivement ce guide avant utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est adapté à votre modèle d'arme à feu (AR15/M16).
Manipulez toujours les armes à feu de manière responsable et conformément aux lois et règlements locaux.
Gardez la zone de la garde de détente propre et dégagée de toute obstruction.
Inspectez régulièrement le produit pour détecter des signes d'usure ou de dommage.
Rangez le produit dans un endroit sécurisé, à l'écart des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous d'avoir un environnement sûr lors de la manipulation
des armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne modifiez ni n'altérez la garde de détente de quelque manière que ce soit.
Assurezvous toujours que l'arme à feu est déchargée avant d'installer ou d'ajuster la garde de détente.
Utilisez uniquement le matériel fourni avec le produit pour l'installation.
Évitez d'utiliser le produit dans des températures extrêmes ou des environnements qui pourraient
compromettre son intégrité.
Si vous remarquez un comportement ou des problèmes de performance inhabituels avec votre arme à feu
après l'installation, arrêtez immédiatement son utilisation et demandez de l'aide professionnelle.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Instructions d'Installation

Rassemblez les Outils : Assurezvous d'avoir les outils nécessaires (tournevis, etc.) pour l'installation.
Déchargez l'Arme : Commencez toujours avec l'arme déchargée et pointée dans une direction sûre.
Retirez l'Ancienne Garde de Détente (si applicable) :

Dévissez et retirez soigneusement l'ancienne garde de détente de l'arme à feu.
Alignez la Nouvelle Garde de Détente :

Positionnez la Garde de Détente Contour AR15 sur la zone de détente de l'arme à feu.
Fixez la Garde de Détente :

À l'aide du matériel fourni, fixez solidement la garde de détente à l'arme à feu.
Assurezvous que toutes les vis sont bien serrées.

Inspection Finale :
Vérifiez que la garde de détente est bien en place et ne bloque pas le fonctionnement de la détente.

Instructions d'Utilisation

Assurezvous toujours que l'arme à feu est pointée dans une direction sûre lors de la manipulation.
Vérifiez régulièrement la garde de détente pour détecter des signes de dommages ou de desserrage.
Nettoyez la garde de détente au besoin, en suivant les recommandations du fabricant concernant les
matériaux de nettoyage.

Instructions d'Élimination
Éliminez le produit conformément aux réglementations locales.
Si le produit est endommagé ou n'est plus nécessaire, envisagez de recycler les matériaux si possible.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers ordinaires s'il contient des composants pouvant être
nuisibles pour l'environnement.



Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité et l'utilisation de la Garde de Détente Contour en
Polymère AR15, veuillez consulter le site Web du fabricant ou contacter leur service client pour assistance.

Merci de suivre ces instructions de sécurité. Votre sécurité et celle de votre entourage sont d'une importance
capitale. Profitez de votre Garde de Détente Contour en Polymère AR15 de manière responsable.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Grilletto
Contornato in Polimero AR15

Introduzione
Grazie per aver acquistato il Grilletto Contornato in Polimero AR15 di HOGUE. Questa guida fornisce informazioni
essenziali sulla sicurezza, istruzioni di installazione e precauzioni d'uso per garantire un funzionamento sicuro ed
efficace del prodotto. Si prega di leggere attentamente questa guida prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia adatto per il tuo modello di arma (AR15/M16).
Maneggia sempre le armi da fuoco in modo responsabile e in conformità con le leggi e i regolamenti locali.
Mantieni l'area del grilletto pulita e priva di ostruzioni.
Ispeziona regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro, lontano da bambini e utenti non autorizzati.
Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati di avere un ambiente sicuro quando maneggi le armi da
fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non modificare o alterare il grilletto in alcun modo.
Assicurati sempre che l'arma sia scarica prima di installare o regolare il grilletto.
Utilizza solo l'hardware fornito con il prodotto per l'installazione.
Evita di utilizzare il prodotto in temperature estreme o in ambienti che potrebbero comprometterne l'integrità.
Se noti comportamenti o problemi di prestazioni insoliti con la tua arma dopo l'installazione, interrompi
immediatamente l'uso e cerca assistenza professionale.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Istruzioni di Installazione

Raccogli gli Strumenti: Assicurati di avere gli strumenti necessari (cacciavite, ecc.) per l'installazione.
Scarica l'Arma: Inizia sempre con l'arma scarica e puntata in una direzione sicura.
Rimuovi il Grilletto Vecchio (se applicabile):

Svitare e rimuovere con attenzione il grilletto esistente dall'arma.
Allinea il Nuovo Grilletto:

Posiziona il Grilletto Contornato AR15 sopra l'area del grilletto dell'arma.
Fissa il Grilletto:

Utilizzando l'hardware fornito, attacca saldamente il grilletto all'arma.
Assicurati che tutte le viti siano ben serrate.

Ispezione Finale:
Controlla che il grilletto sia saldamente in posizione e non ostruisca il funzionamento del grilletto.

Istruzioni per l'Uso

Assicurati sempre che l'arma sia puntata in una direzione sicura quando la maneggi.
Controlla regolarmente il grilletto per eventuali segni di danni o allentamenti.
Pulisci il grilletto secondo necessità, seguendo le raccomandazioni del produttore per i materiali di pulizia.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali.
Se il prodotto è danneggiato o non più necessario, considera di riciclare i materiali quando possibile.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici se contiene componenti che potrebbero essere dannosi per
l'ambiente.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza e l'uso del Grilletto Contornato in Polimero AR15, ti
invitiamo a fare riferimento al sito web del produttore o a contattare il loro servizio clienti per assistenza.

Ti ringraziamo per aver seguito queste istruzioni di sicurezza. La tua sicurezza e quella delle persone intorno a te è
di massima importanza. Goditi l'uso del tuo Grilletto Contornato in Polimero AR15 in modo responsabile.
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Osłona Spustu AR15 Wskazówki Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Osłony Spustu AR15 od HOGUE. Niniejszy przewodnik zawiera istotne informacje dotyczące
bezpieczeństwa, instrukcje instalacji oraz środki ostrożności w celu zapewnienia bezpiecznego i skutecznego
użytkowania produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tym przewodnikiem przed użyciem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest odpowiedni do modelu Twojej broni (AR15/M16).
Zawsze odpowiedzialnie obsługuj broń palną zgodnie z lokalnymi przepisami i regulacjami.
Utrzymuj obszar osłony spustu w czystości i wolny od przeszkód.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia.
Przechowuj produkt w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Bądź świadomy swojego otoczenia i zapewnij bezpieczne warunki podczas obsługi broni palnej.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Nie modyfikuj ani nie zmieniaj osłony spustu w jakikolwiek sposób.
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją lub regulacją osłony spustu.
Używaj wyłącznie dostarczonych akcesoriów do instalacji.
Unikaj używania produktu w ekstremalnych temperaturach lub warunkach, które mogą wpłynąć na jego
integralność.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek nietypowe zachowanie lub problemy z działaniem broni po instalacji,
natychmiast zaprzestań użytkowania i skonsultuj się z profesjonalistą.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instrukcje Instalacji

Zbierz Narzędzia: Upewnij się, że masz niezbędne narzędzia (śrubokręt itp.) do instalacji.
Rozładuj Broń: Zawsze zaczynaj od rozładowania broni i skierowania jej w bezpiecznym kierunku.
Usuń Starą Osłonę Spustu (jeśli dotyczy):

Odkręć i ostrożnie usuń istniejącą osłonę spustu z broni.
Dopasuj Nową Osłonę Spustu:

Umieść Osłonę Spustu AR15 nad obszarem spustu broni.
Zabezpiecz Osłonę Spustu:

Używając dostarczonych akcesoriów, mocno przymocuj osłonę spustu do broni.
Upewnij się, że wszystkie śruby są odpowiednio dokręcone.

Ostateczna Inspekcja:
Sprawdź, czy osłona spustu jest mocno zamocowana i nie blokuje działania spustu.

Instrukcje Użytkowania

Zawsze upewnij się, że broń jest skierowana w bezpiecznym kierunku podczas obsługi.
Regularnie sprawdzaj osłonę spustu pod kątem oznak uszkodzenia lub luzu.
Czyść osłonę spustu w razie potrzeby, zgodnie z zaleceniami producenta dotyczącymi materiałów
czyszczących.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli produkt jest uszkodzony lub już niepotrzebny, rozważ recykling materiałów, gdzie to możliwe.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych, jeśli zawiera komponenty, które mogą być szkodliwe
dla środowiska.

Informacje Kontaktowe w Celu Dalszego Wsparcia



W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa i użytkowania Osłony Spustu AR15,
prosimy o odwiedzenie strony internetowej producenta lub skontaktowanie się z ich działem obsługi klienta w celu
uzyskania pomocy.

Dziękujemy za przestrzeganie tych instrukcji bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo oraz bezpieczeństwo osób
wokół Ciebie jest najważniejsze. Ciesz się odpowiedzialnym użytkowaniem Osłony Spustu AR15.
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AR15 Muotoiltu Liipaisinsuojus Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että ostit AR15 Muotoillun Liipaisinsuojuksen HOGUE:lta. Tämä opas sisältää tärkeitä turvallisuustietoja,
asennusohjeita ja käyttövaroituksia, jotta voit varmistaa tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue tämä opas
huolellisesti ennen käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote sopii aseesi malliin (AR15/M16).
Käsittele aseita aina vastuullisesti ja paikallisten lakien ja sääntöjen mukaisesti.
Pidä liipaisinsuojuksen alue puhtaana ja esteettömänä.
Tarkista tuote säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta.
Säilytä tuote turvallisessa paikassa, poissa lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottuvilta.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista turvallinen ympäristö aseiden käsittelyssä.

Erityiset Turvallisuusvaroitukset Käyttöön
Älä muokkaa tai muuta liipaisinsuojusta millään tavalla.
Varmista aina, että ase on ladattu ennen liipaisinsuojuksen asentamista tai säätämistä.
Käytä vain tuotteen mukana toimitettuja kiinnitysosia asennuksessa.
Vältä tuotteen käyttöä äärimmäisissä lämpötiloissa tai ympäristöissä, jotka voivat vaarantaa sen eheyden.
Jos huomaat epätavallista käyttäytymistä tai suorituskykyongelmia aseessasi asennuksen jälkeen, lopeta
käyttö heti ja hae ammattilaisen apua.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennusohjeet

Kerää Työkalut: Varmista, että sinulla on tarvittavat työkalut (ruuvimeisseli jne.) asennusta varten.
Tyhjennä Ase: Aloita aina tyhjentämällä ase ja osoittamalla sitä turvalliseen suuntaan.
Poista Vanha Liipaisinsuojus (jos sovellettavissa):

Irrota ja poista varovasti olemassa oleva liipaisinsuojus aseesta.
Tasaa Uusi Liipaisinsuojus:

Aseta AR15 Muotoiltu Liipaisinsuojus liipaisualueen päälle aseessa.
Varmista Liipaisinsuojus:

Käytä mukana toimitettuja kiinnitysosia ja kiinnitä liipaisinsuojus tukevasti aseeseen.
Varmista, että kaikki ruuvit on tiukattu kunnolla.

Lopullinen Tarkastus:
Tarkista, että liipaisinsuojus on tukevasti paikallaan eikä estä liipaisimen toimintaa.

Käyttöohjeet

Varmista aina, että ase on osoitettu turvalliseen suuntaan käsitellessäsi sitä.
Tarkista säännöllisesti liipaisinsuojus vaurioiden tai löysyyden varalta.
Puhdista liipaisinsuojus tarvittaessa, noudattaen valmistajan suosituksia puhdistusaineista.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Jos tuote on vaurioitunut tai ei enää tarpeellinen, harkitse materiaalien kierrätystä, jos mahdollista.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää ympäristölle haitallisia komponentteja.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita AR15 Muotoillun Liipaisinsuojuksen turvallisuudesta ja käytöstä,
suosittelemme vierailemaan valmistajan verkkosivustolla tai ottamaan yhteyttä heidän asiakaspalveluunsa
saadaksesi lisätietoja.



Kiitos, että noudatat näitä turvallisuusohjeita. Sinun ja ympärilläsi olevien turvallisuus on ensisijaisen tärkeää. Nauti
AR15 Muotoillun Liipaisinsuojuksen vastuullisesta käytöstä.
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AR15 Konturerad Avtrydarvakt Polymer
Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du har köpt AR15 Konturerad Avtrydarvakt Polymer från HOGUE. Denna guide ger viktig
säkerhetsinformation, installationsinstruktioner och användningsförsiktighetsåtgärder för att säkerställa säker och
effektiv användning av din produkt. Vänligen läs denna guide noggrant innan användning.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten är lämplig för din vapentyp (AR15/M16).
Hantera alltid vapen ansvarsfullt och i enlighet med lokala lagar och förordningar.
Håll området runt avtrydarvakten rent och fritt från hinder.
Inspektera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Förvara produkten på en säker plats, borta från barn och obehöriga användare.
Var medveten om din omgivning och säkerställ en säker miljö när du hanterar vapen.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning
Modifiera eller alterera inte avtrydarvakten på något sätt.
Se alltid till att vapnet är oladdat innan du installerar eller justerar avtrydarvakten.
Använd endast den hårdvara som medföljer produkten för installation.
Undvik att använda produkten i extrema temperaturer eller miljöer som kan äventyra dess integritet.
Om du märker något ovanligt beteende eller prestandaproblem med ditt vapen efter installation, avbryt
användningen omedelbart och sök professionell hjälp.

Instruktioner för Installation och Användning

Installationsinstruktioner

Samla Verktyg: Se till att du har de nödvändiga verktygen (skruvmejsel, etc.) för installation.
Ladda Ur Vapnet: Börja alltid med vapnet oladdat och riktat i en säker riktning.
Ta Bort Gamla Avtrydarvakten (om tillämpligt):

Skruva loss och ta försiktigt bort den befintliga avtrydarvakten från vapnet.
Justera den Nya Avtrydarvakten:

Placera AR15 Konturerad Avtrydarvakt över avtrydarområdet på vapnet.
Säkra Avtrydarvakten:

Använd den medföljande hårdvaran för att säkert fästa avtrydarvakten på vapnet.
Se till att alla skruvar är ordentligt åtdragna.

Slutinspektion:
Kontrollera att avtrydarvakten sitter fast och inte hindrar avtrydarens funktion.

Användningsinstruktioner

Se alltid till att vapnet är riktat i en säker riktning när du hanterar det.
Kontrollera regelbundet avtrydarvakten för tecken på skador eller löshet.
Rengör avtrydarvakten vid behov, följ tillverkarens rekommendationer för rengöringsmaterial.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera produkten i enlighet med lokala föreskrifter.
Om produkten är skadad eller inte längre behövs, överväg att återvinna material där det är möjligt.
Kassera inte produkten i vanligt hushållsavfall om den innehåller komponenter som kan vara skadliga för
miljön.

Kontaktinformation för Ytterligare Support



För eventuella frågor eller bekymmer angående säkerheten och användningen av AR15 Konturerad Avtrydarvakt
Polymer, vänligen hänvisa till tillverkarens webbplats eller kontakta deras kundtjänst för hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och säkerheten för dem runt omkring dig är av
största vikt. Njut av att använda din AR15 Konturerad Avtrydarvakt Polymer på ett ansvarsfullt sätt.
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AR15 Konturovaný Spoušťový Kryt Polymerový
Bezpečnostní Pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste zakoupili AR15 Konturovaný Spoušťový Kryt Polymerový od HOGUE. Tento průvodce poskytuje
nezbytné informace o bezpečnosti, pokyny k instalaci a opatření pro používání, aby byla zajištěna bezpečná a
efektivní činnost vašeho výrobku. Před použitím si prosím tento průvodce pečlivě přečtěte.

Obecné Bezpečnostní Pokyny
Zajistěte, aby byl výrobek vhodný pro váš model zbraně (AR15/M16).
Vždy zacházejte se zbraněmi odpovědně a v souladu s místními zákony a předpisy.
Udržujte oblast spoušťového krytu čistou a bez překážek.
Pravidelně kontrolujte výrobek na známky opotřebení nebo poškození.
Skladujte výrobek na bezpečném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte bezpečné prostředí při zacházení se zbraněmi.

Specifická Bezpečnostní Opatření pro Použití
Nemeňte ani neupravujte spoušťový kryt žádným způsobem.
Vždy se ujistěte, že je zbraň vybitá před instalací nebo úpravou spoušťového krytu.
Používejte pouze hardware dodaný s výrobkem pro instalaci.
Vyhněte se používání výrobku v extrémních teplotách nebo prostředích, která by mohla ohrozit jeho integritu.
Pokud si po instalaci všimnete jakéhokoli neobvyklého chování nebo problémů s výkonem vaší zbraně,
okamžitě přestaňte výrobek používat a vyhledejte odbornou pomoc.

Pokyny k Instalaci a Používání

Pokyny k Instalaci

Shromážděte Nástroje: Ujistěte se, že máte potřebné nástroje (šroubovák atd.) pro instalaci.
Vybití Zbraně: Vždy začněte s vybitou zbraní a mířte ji bezpečným směrem.
Odstranění Starého Spoušťového Krytu (pokud je to relevantní):

Odšroubujte a opatrně odstraňte stávající spoušťový kryt ze zbraně.
Srovnání Nového Spoušťového Krytu:

Umístěte AR15 Konturovaný Spoušťový Kryt nad oblast spouště zbraně.
Zajištění Spoušťového Krytu:

Pomocí dodaného hardware bezpečně připevněte spoušťový kryt k zbrani.
Ujistěte se, že jsou všechny šrouby správně utaženy.

Konečná Kontrola:
Zkontrolujte, že je spoušťový kryt pevně na svém místě a nebrání činnosti spouště.

Pokyny k Používání

Vždy se ujistěte, že je zbraň mířena bezpečným směrem při manipulaci.
Pravidelně kontrolujte spoušťový kryt na jakékoli známky poškození nebo uvolnění.
Čistěte spoušťový kryt podle potřeby, v souladu s doporučeními výrobce pro čisticí materiály.

Pokyny k Likvidaci
Likvidujte výrobek v souladu s místními předpisy.
Pokud je výrobek poškozený nebo již není potřeba, zvažte recyklaci materiálů, pokud je to možné.
Nevyhazujte výrobek do běžného domácího odpadu, pokud obsahuje komponenty, které mohou být škodlivé
pro životní prostředí.

Kontaktní Informace pro Další Podporu



Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti a používání AR15 Konturovaného Spoušťového Krytu
Polymerového se prosím obraťte na webové stránky výrobce nebo kontaktujte jejich zákaznický servis pro pomoc.

Děkujeme, že dodržujete tyto bezpečnostní pokyny. Vaše bezpečnost a bezpečnost těch kolem vás je na prvním
místě. Užijte si používání vašeho AR15 Konturovaného Spoušťového Krytu Polymerového zodpovědně.


